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Doma in po svetu
- PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV -

Danes bosla o zadevi Iran-contras pričala 
Donald Regan in George Shultz — Direktor 

CIA William J. Casey nenadno zbolel
WASHINGTON, D.C. — Danes bosta 

Pričala pred senatnim odborom za obvešče­
valne zadeve Donald Regan, ki vodi Reaga­
nov štab v Beli hiši in je predsednikov najte­
snejši svetovalec, ter državni sekretar George 
Shultz. Regan je rekel, da bo odgovoril na 
vsa stavljena vprašanja in to brez navzočno­
sti oz. pomoči odvetnika. V svojih doseda­
njih javnih izjavah je pa Regan dejal, da o 
'ranski zadevi in tudi o njeni povezavi z nika- 
ragveškimi »contras« ne ve skoro nič. Če­
prav bo današnja seja senatnega odbora taj­
na, po ustaljeni praksi bodo novinarjem po­
sredovali osnovne podatke senatorji, ki so 
člani odbora. Sodeč po prejšnjih izjavah, 
tudi George Shultz ne bo dosti novega pove­
dal na današnjem pričevanju.

Danes bi moral pred senatnim odborom 
Pričati tudi William J. Casey, 73-letni direk- 
l0r CIA. Včeraj pa je moral Casey nenadno 
v bolnišnico. Zdravniki pravijo, da Caseyja 
n> zadela možganska kap, pač pa so nastale 
'z Se nepojasnjenega vzroka motnje oz. »sei- 
zures«. Takšne motnje lahko povzročajo 
fazne bolezni in zato bo moral Casey ostati v 
bolnišnici nekaj dni.

Frank Carlucci, ki ga je Reagan imeno- 
Val za novega svetovalca za nacionalno var- 
n°st, je baje razočaran nad poklicno nespo­
sobnostjo več uslužbencev Sveta za nacional- 
n° varnost. Carlucci namreč pregleduje stro­
kovne kvalifikacije vseh uslužbencev in je 
tfienda ugotovil, da so bili mnogi zaposleni 
Predvsem radi njihovih političnih zaslug. 
Kot kaže, bo Carlucci odstavil več teh in sku- 
a* Svet »profesionalizirati«.

Demokratsko vodstvo spodnjega doma 
Jvongresa je imenovalo člane posebnega od- 
, ora, ki bo začel v januarju z neodvisno pre- 
■skavo zadeve Iran-contras. Odboru bo na- 
Jloval od svojih kolegov zelo spoštovan Lee 

smilton, 55-letni kongresnik iz Indiane.

Predlagana precejšnja povišanja plač 
najvišjih zveznih uslužbencev, sodnikov 
'n članov Kongresa — Povišanja sporna
. WASHINGTON, D.C. — Včeraj je ko- 

^■ja, ki ima nalogo svetovati o višini oseb- 
'b dohodkov oz. plač zveznih uslužbencev, 

Predlagala vrsto povišanj plač za najvišje 
nkcionarje zvezne vlade. Navadni zvezni 

^odniki naj bi bili plačani $130,000 na leto 
Sedaj $81,100), apelacijski zvezni sodniki 

35,000 (sedaj $85,700), kongresniki tudi 
Jtth $135,000 (sedaj $77,400), člani predse- 
j”'*t0vega kabineta pa $160,000 (sedaj 
2 >800). Letni dohodek podpredsednika 

A naj bi napredoval od $101,000 na
il7S,000.
1^. Načelnik komisije James L. Ferguson, 
t , ^°d> General Foods Corp., je utemeljil 
fu 1°° znalno povišanje s tem, da so najvišji 

Sonarji zvezne vlade in kongresniki so- 
dnirlern0 s*ab° plačani. Glede zveznih so- 
v °v npr., mladi odvetniki, zaposleni v 
Zv^'*1 0c*vetn'ških firmah, zaslušijo več kot 
Sola'1- so^n'ki že dve ali tri leta po končanem 
vat njU' ^*an' zveznega kabineta bi v pri- 
vL i'1 s*Uzbi zaslužili dva- ali trikrat več kot v

adni službi.
5a . Takoj po objavi teh predlaganih povi- 
'bne'16 nastal vik in krik s strani tistih, ki so 
nns nja’ da bi bila laka povišanja povsem 
pre^jejernljiva. Ko bo predsednik Reagan 

zveznemu kongresu zvezni prora-
^ ^^N^drije fiskalno leto, bo ali podprl

predlagana povišanja, jih spremenil ali pa 
tudi ignoriral. Pričakovati je, da bo Reagan 
predlagal povišanje plač omenjenih funkcio­
narjev, vendar v zmernejši obliki.

Nikaragvejci aretirala Amerikanca, brala
ohijskega kongresnika — Okoliščine 

nejasne — Ali je aretirani povsem priseben?
WASHINGTON, D.C. — Stale De­

partment skuša dobiti slik s 49-letnim Sa­
mom N. Hallom, ki so ga Nikaragvejci areti­
rali v bližini letalskega oporišča severno od 
Managve. Nikaragva trdi, da je imel Hall 
razne karte, ki so kazale tajne objekte. Zaen­
krat Nikaragvejci niso dovolili, da bi ameri­
ški diplomati govorili s Hallom, ki je sicer 
brat ohijskega kongresnika iz Daytona 
Tonyja P. Halla.

Kong. Hall in tudi prijatelji Sama Halla 
vedo povedati, daje le-ta pustolovec in tako 
je malo verjeti, da bi bil v službi ameriških 
obveščevalnih agencij, čeprav je to sam rad 
trdil. Sodeč po izjavah tistih, ki Sama Halla 
poznajo, se da dvomiti o njegovi prisebnosti. 
Pred leti, ko je bil študent, je Sam Hall pre­
jel olimpijsko srebrno kolajno kol skakalec 
v vodo. Tako State Department kol Bela 
hiša sta preko tiskovnih predstavnikov izja­
vili, da nimata nobenih podatkov o tem, da 
bi bil Sam Hall v službi katere ameriške 
agencije oz. urada.

— Kratke vesti —
Karači, Pak. — V zadnjih treh dneh so

bili obsežni izgredi, v katerih so udeleženi v 
glavnem pripadniki Pathan narodnosti. Po 
uradnih vesteh, je bilo ubitih 125 oseb, ra­
njenih pa do 500. Do izgredov je prišlo, ko 
so začele oblasti racije v soseščinah, kjer ži­
vijo Pathani. Oblasti so iskale mamila in 
orožje.

Manila, Fi. — Umrla je sestra bivšega
predsednika Ferdinanda Marcosa. Vlada je 
izjavila, da bi Marcosa aretirala, ako bi se 
vrnil na Filipine in se pogreba udeležil. Voj­
ska sporoča, da je prišlo do prvega spopada 
med njimi silami in oboroženimi komunisti­
čnimi gverilci od začetka 60-dnevnega pre­
mirja, do katerega je prišlo preteklo sredo.

Hanoi, Vi. — V teku la teden je 6. kon­
gres vietnamske komunistične partije. V 
uvodnem referatu je vodja partije, 79-letni 
Truong Činh, priznal, da sta partija in vlada 
storila številne napake, ki da jih bo treba po­
praviti. Po sicer nepotrjenih vesteh, bodo 
Činh in nekateri drugi starejši voditelji upo­
kojeni, čeprav ne bodo njihovo nasledniki 
dosti mlajši. Opazovalci pričakujejo razne 
ekonomske reforme, ki bodo dopuščale več 
individualne iniciative.

Ženeva, Švi. — V teku je zasedanje naf­
tnih ministrov OPEČ držav. Po zadnjih ve­
steh ministri oblikujejo novo naftno politi­
ko, katere namen je povišati ceno nafte na 
$18 za sod. To ceno upajo doseči z omejeva­
njem količine nafte, ki jo OPEČ države po­
šiljajo na mednarodno tržišče.

Washington, D.C. — 57 zveznih sena­
torjev je podpisalo pismo predsedniku Rea­
ganu, v katerem Reagan prosijo, naj ZDA 
zopet začnejo spoštovali omejitve SALT II 
pogodbe. Pred tedni so ZDA namreč to sicer 
nikoli ratificirano pogodbo kršile, Sovjeti pa 
uradno trdijo, da določila pogodbe še vedno 
spoštujejo. Reaganovo stališče je, da Sovjeti 
pogodbo kršijo in da so ZDA prisiljene isto 
storiti, da bi SZ ne dobila vojaško prednost.

Iz Clevelanda in okolice
Ob koncu leta—

Bralce oz. naročnike našega 
lista obveščamo, da bo A.D. 
izšla po sledečem sporedu za­
radi božičnih in novoletnih 
praznikov: Redno ta petek in 
prihodnji torek (19. in 23. 
dec.), nato zopet 30. decembra 
in 6. januarja 1987. Izdaja 30. 
decembra bo imela tudi angle­
ški del. J. Debevec

Raznašalca iščemo—
Raznašalca iščemo in sicer 

za sledeče ulice; Marcella, 
Neff, Edgerton, E. 185 St., 
Harland, Sable, East Park, 
Reese, Schenely in Lake Shore 
Blvd. Za podrobnosti, pokliči­
te pisarno na 431-0628 ali pa se 
oglasite osebno.

Grdinovi koledarji tu—
V naši pisarni imamo več 

Grdinovih stenskih koledarjev 
za I. 1987.

Silvestrovanje—
Baragov dom vabi na silve­

strovanje z večerjo in plesom v 
sredo, 31. decembra, v prosto­
rih Baragovega doma. Vsto­
pnice po $8,- lahko že dobile v 
Baragovem domu, 6304 St. 
Clair Aye., tel. 881-9617.

Novi grobovi
Jennie M. Planisek

V nedeljo, 14. decembra 
zvečer je v Hillcrest bolnišnici 
nenadno umrla 71 let stara 
Jennie M. Planisek, rojena 
Lesjak, žena Johna, mati Ro­
berta (Midi.) in Kennetha 
(Columbus, O.), 4-krat stara 
mati, sestra že pok. Antonije 
Berzin, članica Oltarnega dru­
štva pri Mariji Vnebovzeti, 
SNPJ št. 142 ter članica in biv­
ša predsednica podr. št. 10 
SŽZ. Pogreb bo iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda na Lake 
Shore Blvd. v četrtek, 18. de­
cembra, v cerkev Marije Vne- 
bovzete dop. ob 10. in od tam 
na pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo nocoj od 
7. do 9. ter v sredo. pop. od 2. 
do 4. in zv. od 7. do 9.

Rev. Jernej Svete
V petek, 12. decembra, je v 

Denver, Colorado, umrl Rev. 
Jernej Svete. Zadnji čas je sta­
noval v Mullen domu za osta­
rele. Pokopan bo v Cheyenne, 
Wyoming, na duhovniškem 
pokopališču. Rojen je bil 4. 
marca 1914 v Preserjah, v du­
hovnika je bil posvečen 21. 
decembra 1940 v Ljubljani. V 
Ameriko je prišel 1. 1948 in ves 
čas služil v škofiji Cheyenne. 
Njegova zadnja služba je bila 
v Ranchester, Wyo. Zadnja 
leta je živel v pokoju v Denver- 
ju. Bil je sošolec č.g. Jožeta 
Cukaleta SJ, misijonarja v In­
diji. Naj počiva v miru!

Frank E. Hace
V Mt. Sinai bolnišnici je po 

krajši bolezni umrl 69 let stari
(Dalje na str 4)

St. Clairski upokojenci—
Ta mesec seje ne bo. Ta če­

trtek (18. dec.) ob 1.30 pop. 
bo pa božično kosilo in sicer 
za tiste člane, ki so si že priskr­
beli vstopnice. Vhod bo skozi 
glavna vrata SND na St. Clair- 
ju.
Božičnica SPB Cleveland—

Društvo SPB Cleveland vabi 
na božičnico, ki bo to nedeljo, 
21. dec., ob 3. uri pop. v avdi­
toriju Sv. Vida. Vsi vabljeni, 
vstopnine ni. Ker ima več dru­
štev isto nedeljo svojo božični­
co, prosimo, da se zberete že 
ob pol treh. Začetek bo točno 
ob 3. uri, da bodo mogli neka­
teri navzoči pravočasno priti 
še na druge božičnice.
Skupna božičnica—

Dramsko društvo Lilija, 
pevski zbor Korotan, pevski 
zbor Fantje na vasi, ter Plesna 
skupina Kres vabijo svoje čla­
ne, njih sorodnike in prijatelje 
na božičnico to nedeljo, 21. 
dec., ob 5. uri popoldne v Slo­
venskem domu na Holmes 
Ave.
Za Slovensko knjižnico—

Vsakoletna akcija za podpo­
ro Slovenski knjižnici je v 
teku. Prispevki na Slovensko 
narodno čitalnico, 6417 St. 
Clair Ave., Cleveland, OH 
44103, so istočasno članarina 
za pripadnike vaših društev.
V Slomškov sklad—

Za beatifikacijo škofa 
Slomška so darovale sledeče 
dobrotnice: N.N. $100 in N.N. 
$6; ga. M. Zakrajšek $8; ga. 
P. T. $5. Bog povrni! Vsem 
dobrotnicam se toplo zahva­
ljuje Slomškov odbor!
Ronald Suslar izigran—

Poročali smo, da je bil Ro­
nald Šuštar, državni poslanec 
19. okrožja, predlagan od gu­
vernerja Celestea za sodnijsko 
mesto. Tako je bil prepričan 
tudi Suslar. Izkazalo pa se je, 
da je Celeste imel v mislih dru­
gega kandidata, ne pa Šuštar­
ja, ki bo tako ostal v ohijski 
zakonodaji. Suslar je menda 
malce razočaran nad vsem 
lem, vendar je kljub temu pre­
cej spoštovan v demokratski 
stranki in bo že prišel čas za 
napredovanje. Lahko je tudi, 
da je Šuštar preveč konservati­
ven za Celestea, ki je liberalec. 
Korotanovo silvestrovanje—

V predprodaji so vstopnice 
za Korotanovo silvestrovanje, 
ki bo v Slov, domu na Holmes 
Ave. Po $20 so vstopnice, ki 
vključujejo večerjo, po $10 pa 
brez večerje. Za vstopnice in 
podrobnosti, pokličite Marijo 
Nemec na tel. 541-7243.

VREME
Pretežno oblačno danes z 

najvišjo temperaturo okoli 42° 
F. Spremenljivo oblačno jutri 
z najvišjo temperaturo okoli 
44° F.
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ZDOMCI IN IZSELJENCI
— POVEŽIMO SE!

(Ta uvodniški članek je izšel v decembrski številki mesečnika 
za Slovence na tujem »Naši luči«. Misli so primerne tudi za nas 
v ZDA in Kanadi, vendar bi rad na koncu sam nekaj doda! k 
za mene moteči uporabi besede »tujina«, ko gre za veliko veči­
no danes izven Slovenije živečih rojakov in rojakinj. Ur. A.D.)

Na koncu leta potegnejo razni podjetniki črto pod svoje 
račune, da ugotovijo ali jim je preteklo leto prineslo dobiček 
ali izgubo. Tudi nam v zdomstvu in izseljenstvu bi takšna 
črta od časa do časa najbrž ne škodila.

Pogoj za nadaljnje uravnavanje našega življenja in rav­
nanja je poskusiti ugotoviti, kaj pogojuje naše bivanje v tuji­
ni. Zdi se, da predvsem tri stvari:

• Demokracija. Najbrž se sami prav ne zavedamo, kak­
šni božji obdarovanci smo, da smemo živeti v demokraciji. 
Nikomur od nas se ni treba bati, da bi bil za pošteno in od­
krito besedo gnan pred sodišče, da bi zaradi svojega življe­
nja po veri ne napredoval v službi ali da bi v šoli njegovim 
otrokom vsiljevali nevero. Demokracija je pravi božji blago­
slov: le v njej se lahko razcvete pravo veselje, se duh spro­
sti in razživi, izginejo vsi strahovi in tesnobe. Samo v demo­
kraciji se človek lahko polno razvije.

• Potrošništvo. Manj ugodno za naše življenje v tujini je 
na široko odprta potrošniška ponudba. Dejansko dobiš vse, 
kar ti srce poželi. In ker bi vsi kramarji radi zaslužili, znajo 
ponujano tudi tako prikazati, da si kupec tisto zaželi. Ob 
tem nastane nevarnost, da bleščeča tvarna ponudba 
človeka načne v samem jedru: začenja se obračati od 
važnega k nevažnemu, od srede k lupini, od duha k snovi. 
Tako drsi človek počasi a gotovo proti prehodu iz vere v 
nevero. To, kar dosegajo režimi v Vzhodni Evropi načrtno, 
dosega potrošniški Zahod posredno.

• Tujstvo. Razumljivo je, da je v zdomstvu tudi naše 
slovenstvo stalno in močno na odstrelu, kar je lahko poseb­
no usodno za otroke. Tujina vdira v naše štiri stene skoz 
okna in vrata, v nas same pa skoz oči in ušesa, televizijo in 
tisk, filmsko platno in cesto. Neredko se zgodi, da se druži­
na tem vplivom upira do nekega trenutka: ko tuji pritisk ne 
poneha, se ona naveliča in zaplava s tokom. Koliko sloven­
skih družin na tujem bo nehalo biti slovenskih že v prvem 
rodu! Tudi to se velikokrat zgodi, da se slovenska družina 
tisti hip, ko dobi tuje državljanstvo, odmakne od vsega 
slovenskega.

To so ugotovitve. Ne bogve kako tolažeče. A dejstvom 
je treba pogledati v oči. Vendar ugotovitve same ne bodo 
razmer premaknile niti za milimeter. Treba je začeti tudi rav­
nati v skladu s spoznanim.

Naj spomnimo, da je na tujem posebno važno, da se 
rojaki med seboj povezujemo. Sami bomo pod pritiski nam 
nenaklonjenih vplivov prehitro klonili. Najmočnejša vez 
med nami je naša slovenska Cerkev. In pri tej njeni nalogi

Drobtinice, sladke in žaltave
CLEVELAND, O. —

Prav luštno je pozim’, 
ko za pečjo sedim, 
sladko vince pijem 
in tobak kadim!

Prav rad bi tele moje grešne 
kosti še pritisnil h gorki kmeč­
ki peči — vinca malo, tobaka 
pa si prav nič ne želim. V teh 
pustih dnevih in dolgih večerih 
največ pri branju prisedi m. 
Poleg drobnega časopisja sem 
še pred kratkim predelal knji­
go Igorja Torkarja »Umiranje 
na obroke«, sedaj se pa ponu­
jam s knjigo »Svobodna repu­
blika pod Gorjanci«.

V prvi, Torkarjevi, knjigi se 
stalinisti spovedujejo; prizna­
vajo, da so bili v Stalina fanta­
stično slepo zaljubljeni, prav 
kakor Nemci v Hitlerja. Knji­
ga je pisana v mastnem stilu —- 
za nežnega bralca je treba 
rokavice, sicer pa je po svoje 
prav zanimiva.

»Svobodna republika pod 
Gorjanci« je pisana dostojno, 
seveda vse v prid in pranje par­
tizanov. Ako bi nekdo, ki iz iz­
pod Gorjancev doma in je 
revolucijo tam preživel, vse 
pripovedovanje vrgel v rešeto, 
bi presneto malo zrnja v rešetu 
ostalo.

Jaz, Dolenjec, sem doma 
revolucijo doživljal, zato lah­
ko potrdim, da je partizansko 
osvobajanje po enakem re­
ceptu potekalo tudi v naših 
krajih, vsaj osem ur hoda proč 
od Gorjancev.

Izmed mnogih, povem samo 
dve cvetki iz te. knjige povzeti. 
Pisec pravi: ko si zaprosil za 
vstop v osvobodilno vojsko, 
nisi bil sprejet, če je posebni 
odbor, ki je raziskoval, do­
gnal, da nisi bil čiste preteklo­
sti. Drugi primer: ko so parti­
zani v Kočevju zaplenili pri

»izdajalcu« par govedi in 
večjo količino živeža, so le ne­
kaj tega obdržali zase, ostalo 
so razdelili ondotnim reve­
žem. Tako je zapisano — pa 
kdor tega ne verjame, nima 
greha.

Rad sedem takole ob večerih 
v mehki stol pred televizorjem. 
Dopadajo se mi kratki, šaljivi 
filmi, da se človek malo na­
smeje, kar da je pač dobro za 
prebavo. V temle času opazu­
jem, da redko ujamem kaj 
božičnega. Vsako leto je manj 
ob tem času lepših, resnejših 
oddaj.

Posebno letos bo težko, ko 
po vseh televizijskih postajah 
predsednika Reagana perejo. 
Je že prav, da se pove, če je 
kaj napačnega storil, kar na­
prej trobiti eno in isto, z zlob­
nim namenom, pa je nemoral­
na nesramnost. Zunanji svet se 
smeje in to na široko.

Popolnoma soglašam s član­
kom dr. Puša »Ponovno izi­
gran predsednik ZDA«, ki ga 
je prinesla A.D. 5. decembra. 
Članek je vreden ponovnega 
branja in razmišljanja.

V Družini sem bral članek, 
ki obširno pripoveduje, kako 
so v Podgrajah pri Ilirski Bi­
strici prav po izreku »svi za 
jednoga in jedan za sve«, te­
kom zadnjih petnajst let po­
pravili podružnične cerkvice in 
temeljito prenovili farno 
cerkev. Dodobra so prenovili 
tudi župnišče, ki je bilo komaj 
še uporabno, in ga spremenili 
v sodobno urejeno hišo s pro­
storno kapelo v prvem nad­
stropju, veroučne učilnice in 
pevsko sobo.

Verni in malo verni, vsi so 
poprijeli za delo, tudi ženske.

odigrava eno najvažnejših vlog Naša luč.

Bralci A.D. dobro vedo, da sem podpisani že v ZDA ro­
jen in se kot tak smatram kot tkim. »stoodstotni« Američan, 
ki se pa sicer zaveda svojega slovenskega porekla. Večina 
sedanjih ali današnjih bralcev slovenskega dela tega Usta je pa 
bila rojena v Sloveniji, velika večina je rodno domovino 
zapustila po sili političnih, manjše število pa zaradi gospodar­
skih razmer. Za mnoge teh bo Slovenija tudi po prejemu ame­
riškega ali kanadskega državljanstva v srcih ostala prva, rodna 
domovina, čeprav bodo oz. so skoro brez izjeme lojalni do 
nove domovine. Zelo redki so tisti, ki se bodo kdaj vrnili v 
Slovenijo za stalno, naj bi tam prišlo do za naše pojmovanje še 
tako ugodnega političnega preobrata. Radi tega vsi, ki te vr­
stice berejo tu v ZDA ali v Kanadi, so z redkimi izjemami dr­
žavljani teh držav. To ni za mene nobeno »tuje« državljan­
stvo. Če je kdo prostovoljno sprejel naše ali kanadsko držav­
ljanstvo, je s tem posta! Američan ali Kanadčan. Pika. Seveda
to nikakor ne pomeni, daje treba opustiti zvestobo do sloven­
skih narodnih izroči! in jezika, ali opustiti zanimanje za usodo 
rodne slovenske domovine itd. Pomeni pa, da izvira zanimanje 
za te stvari iz drugačnega zornega kota. Izvira iz stališča, da si
v prvi vrsti Američan ali Kanadčan in da kot tak skušaš poma­
gati ali tvoji ali prednikovim rodni domovini do lepše 
bodočnosti. V skupnostih po ZDA in Kanadi pa skušamo 
ohranjati slovensko zavest med našimi tu rojenimi generacija­
mi, ki so ameriški oz. kanadski državljani že po rojstvu. Delo­
vati je treba v okviru obstoječih razmer in okoliščin, jih upora­
bljati in prilagajati našim narodnostnozavednim potrebam. 
Ko gledamo v ne preveč oddaljeno bodočnost nam je neizbe­
žno spoznanje, da bo slovenska prisotnost ali zavednost v 
ZDA, malce pozneje tudi v Kanadi, izražena v okviru skoro iz­
ključno v teh deželah že rojenih generacij. Še posebej tisti v 
naši skupnosti, ki se zanimamo za politično, z njo pa tudi 
osnovno povezano gospodarsko usodo Slovenije, moramo to 
dejstvo razumeti v polni meri in jo tudi upoštevati, če želimo 
imeti sploh kaj vpliva na širšo ameriško oz. kanadsko javnost 
in politiko.

Rudolph M. Susel

Župniku je bilo prijetno ob 
tolikšni slogi. Ob zahvalni sv. 
maši je župnik farane vsesplo­
šno pohvalil in se jim za do­
končano delo in lepa župnij­
ska skupnost zahvalil.

V fari, je nadaljeval članek, 
da imajo za podeželje res izje­
mno številen in tudi kakovo­
sten pevski zbor. Redno imajo 
pevske vaje in vsako nedeljo in 
ob praznikih lepšajo bogoslu­
žje. Vse do predzadnjega so 
pevci radi sodelovali tudi pri 
raznih proslavah, za državne 
praznike in druge prilike.

Pa je prišlo do preseneče­
nja. Prav po izreku sv. pisma: 
dvema gospodoma se ne more 
služiti. Nekomu na občini je 
prišlo na misel, da je pevce po­
stavil pred izbiro: ali naj se od­
povedo pevskim vajam v žup­
nišču ali naj ne hodijo več na 
njihove proslave. Pevci so se 
odločili in izrekli za vaje v stari 
pevski sobi v župnišču — na 
proslavah pa nič več ne prepe­
vajo!

Božično voščilo 
in zahvala

dr. Janeza Hornbdcka
Nisem se mogel tekom leta 

vsakemu, ki nam je poslal 
večji ali manjši dar, posebej 
zahvaliti. Naj bo tukaj zahvala 
vsem za vse, kar ste Mohorjevi 

(dalje na str. 4)

Zahvala Slov. šole 
pri Mariji Vnebovzeli
CLEVELAND, O. - Zopet je 
za nami veselo miklavževanje- 
Lepo smo pozdravili tega otro­
škega svetnika, ki po tolikih 
stoletjih še vedno oznanja, 
kako važna je dobrota v člove­
škem življenju.

Otroci so prav fletno zaigra* 
li igrico »Pisma sv. Miklav­
žu«. Hvala vam! Pevske točke 
so spremljali mladi muzikan­
tje. Hvala vam vsem tren1-’ 
Dominiku in Emily Gorše tef 
Andreju Tomcu!

Zakaj laka zahvala? V petes 
večer je moral g. Rudi Knez 
nepričakovano hitro oditi * * * * v 
bolnico. Iz bolnice g. Rudi)3 
niso odpustili domov, pač Pa 
je moral na preglede in so v to­
rek naredili operacijo, da s° 
odstranili žolčne kamne. Tak0 
ni bilo g. Rudija ne v soboto ia 
ne v nedeljo med nami. Dal P3 
je navodila z bolniške postelj6 
in je zares po dobri priprav' 
vse lepo steklo. G. Rudiju želi; 
mo dobrega okrevanja, da h' 
se kmalu vrnil med to nas0 
mladino, kateri nudi zares ve­
liko kulturnega življenja. BOS 
z Vami, g. Rudi!

Hvala materam in očel0111 
za vso pomoč v dvorani, 
odru, v kuhinji, pri pijači, Pfl 
pripravi in pospravi.

Hvala g. župniku Viktori11 
Tomcu za dvorano in šolsk6 
prostore, Ameriški Domovih' 
za objavljen dopis in opozod' 
lo ter g. dr. Milanu Pavlovčič11 
za vabila po radijskih valovih'

nvaid vam vsem, ki sic

dli dvorano, sledili igrici in ^ 
darovanju. Vam vsem želijj; 
obilo božjega miru v teh leP1^ 
božičnih dneh in vse dobro v 
vsem letu 1987!

Odbor slaršev
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Ha-Hec-Hi' 
Ho-Humor! i

J!

Skuhali^___
ali pogrel meCAN

P:-Ji
'T' J

Na dvorišču zloglasne Lubiankove ječe v Sovjetski 
zvezi, so trije obsojenci čakali na usmrtitev.

»Andej Anatovič Narpovokof,« bere naglas dežurni 
častnik, »za sabotažo in klevete proti slavni Sovjetski repu­
bliki, si bil obsojen na smrt z ustrelitvijo. Ali imaš kako 
poslednjo željo?«

»Da, kamerad! Prosil bi, da me pokopljete zunaj Kre­
meljskega zidu, v bližini Leninovega groba.«

»Dobro, tovariš! Pok... in Andrej se zvrne mrtev na tla.
»Nikolaj Sanjavič Premenjev, ti si bil obsojen na smrt, 

ker si poskušal tihotapiti na Finsko sovražnike naše države. 
Kaj je tvoja zadnja želja?«

Pokopljite me v Tiflisu, kjer je bil rojen naš veliki vodi­
telj Jožef Stalin.«

»Prav!« Pok... in Nikolaj se zgrudi mrtev.
Dežurni oficir se obrne proti tretjemu obsojencu in 

reče: »Jičok Mandelstein, ti si naskrivaj hotel zapustiti Sov­
jetsko zvezo in odpotovati v Izrael. Za to protidržavno deja­
le si bil obsojen na smrt. Ali imaš kako zadnjo željo?«

»Moja zadnja želja, tovariš, je, da raztresete moj pepel 
nad grobom našega velikega voditelja, predsednika Gorba­
čova.«

»Gorbačova? Ampak kamerad Gorbačov še ni mrtev!« 
»Saj vem. Bom pa počakal, saj se mi nikamor ne

mudi.«

»Zakaj se žena spet jezi? Kako se je začelo?« 
»Vprašala je, kaj je na TV in jaz sem rekel: PRAH.«

Ko Maks ni mogel nikjer najti dela, je slučajno opazil 
Plakat na pošti, kjer je pisalo: MAN WANTED FOR ROB­
BERY IN PHILADELPHIA.

In je prosil za »application«.

Obiskovalec nekega pokopališča v Clevelandu je polo­
žil šopek rož na grob svojega očeta. Ko je že odhajal, je 
°Pazil nekega Kitajca, ki je pravkar polagal skledo riža na 
n6ki grob v bližini. Nasmeh se mu je vsilil na obraz in Kitajec 
je to opazil.

»Kaj pa je tako smešnega?« vpraša vljudno Kitajec in 
Se trikrat prikloni.

»Kdaj pa pričakujete, da bo vaš mrtvec prišel pojesti ta
riž?«

»Ne vem za gotovo. Ampak možno je, da bo prišel isto- 
časno kot vaš poduhat te rože.«

Mož, ki pozabi na ženin rojstni dan, bo dobil nekaj, kar 
si bo zapomnil.

MOŽ: »Imam dve vstopnici za koncert.«
ŽENA: »Odlično! Se bom takoj začela napravljati.« 
MOŽ: »Kar daj se! Koncert je jutri zvečer.«

Ignoranca je, če si popolnoma neveden, do skrajnosti 
°mejen in nekdo to opazi.

»Moj oče se je boril v drugi svetovni vojni, moj stari 
®če v prvi svetovni vojni, moj prastari oče v revoluciji z 
^aPoleonom,« se je bahala mestno dekle pred sorodniki na 
^eželi, kjer je bila na počitnicah.

»Za božjo voljo, Mary,« je pripomnil sosedov fant, 
Ogleda, da tvoji sorodniki niso mogli živeti v miru z nobe- 
nim.«

Grdina Pogrebni Zavod
17010 Lake Shore Blvd. 531-6300
1053 E. 62. cesta 431-2088

- V družinski lasti že 82 let. -

Svetonočni pogovor

Glas mi drgeta in si ne upam odpreti vrat.
Ne upam ti reči glasno: Dober večeri
Ostal sem na pragu, da me ne bi zavrnil, spoznal . . .
Čudno težak je korak do tebe Boga — otroka.

A verujem. Verujem v Tvoje poslanstvo, v poslanstvo ljubezni. 
Čutim, da je le nekaj korakov do Tebe — človeka.
Roko bi Ti moral podati, se vreči na svoja kolena.
Pa kaj bi govoril, kaj bi Ti pravil, sam veš . . .

Govorica brez besed. Saj je tako lep pogovor brez besed.
V očeh se Tvojih otroških zrcali odsev odpuščanja in sreče.

Kaj hočem še več. Pogovor z otrokom: otrokom čistim, darovanim 
grešnikom v spravo z Bogom. Sveta noč, blažena noč . . .

Čudovito dopolnilo
božje ljubezni, srednica med Bogom in ljudmi, 
med nevrednim in Popolnim.

Hvala Ti za to noč, Dete nebeško, hvala! M. Jakopič

Mimogrede iz Milwaukee j a
MILWAUKEE, Wis. - Zadnji 
mesec v letu je december, mr­
zel, žalosten, vendar poln pri­
čakovanja, saj na njegovem 
koncu pride božič in nato 
novo leto. V tem času nas sa­
nje pripeljejo nazaj na mlado­
stna leta, na čas, ko je bilo živ­
ljenje na zemlji zares sončno, 
brez zla in sovraštva, brez trp­
ljenja in žalosti. December, ali 
gruden, je mesec najkrajših 
dni in najdaljših noči, z 
božičnimi prazniki. Čas okrog 
božiča je doba najintimnej­
šega rodinskega življenja.

O mesecu grudnu pravijo, 
da je, kadar je jezen, malo 
vljuden. — Ako grudna bliska 
in grmi, drugo leto dosti vihar­
jev buči. — Ako se zmrzlina 
grudna ne otaja, prosinca še 
hujši mraz nastaja. — Zima je 
bila kot golob, pa volčjih zob. 
— Zima in gospoda nič ne 
podarita.

Dnevi od Lucije do božične­
ga dne (13. - 25. dec.) vreme 
rad ponagaja, zato bodi pri­
pravljen na mrzle zimske dni. 
Na praznik sv. Tomaža (21. 
dec.) pravijo: Dež in veter

V BLAG SPOMIN

JOŽE CHAMPA
Ki je umrl 16. decembra 1983

BODI SREČEN 
V VEČNOSTI

Žalujoči:
Žena - Malka 

Otroka - Jo in Mirko 
Brat - Tony v Clevelandu 

Brat - France; sestri Mici in 
Ani ter ostalo sorodstvo 

v Sloveniji.

Richmond Hts., O., 16. dec. 1986.

pred božičem, koplje jamo rad 
mrličem. — Ako se polž glo­
boko zakoplje, bo huda zima.

Na dan 21. in 22. decembra 
je dan najkrajši in najdaljša 
noč. Toda do Silvestra se dan 
za tri minute podaljša, kar je 
za nas starostnike velik moral­
ni vzpon, saj čez tri mesece, 
zopet bo zelena spomlad.

Slovenci imamo za božič in 
h koncu leta veliko pregovo­
rov: Sapa, ki na sveti večer 
piha, še prihodnje leto ne od­
piha. — Jasno in svetlo na sve­
ti večer, dobre letine pogost je 
primer, če je pa oblačno in 
temno, žita po prazno ob letu 
gumno. — Ako na sveti večer 
vino v sodu vre, dobra letina v 
deželo gre. — Sveti dan ve­
trovno, ob letu bo sadja pol­
no. — Kakršno je vreme na 
božični dan, tako bo še leto in 
dan. — O božiču zeleno, o 
veliki noči sneženo. Božič na 
trati, veliko noč za pečjo.

Če Štefana (26. dec.) burja 
prinese, vinogradniku pridelek 
odnese. — Dež na Štefana . 
obeta le malo žita prihodnjega 
leta. — Če Silvester (31. dec.) 
piha in kiha, na dan novega 
leta pa se sonce prijazno na­
smiha, se slaba trgatev obeta.

To pa ni lepo! — že v zače­
tku leta Slovenca strašiti, da 
utegne biti vinska letina slaba. 
O to pa ni bil moj namen. Moj 
namen je, vsem, ki so rojeni 
ali imajo god v tem mesecu, 
voščiti vso srečo. Razumeti in 
vedeti moramo, da noč ni 
nikdar tako dolga, da bi ne 
prišel dan za njo!

Triglavski kotiček
Društvena seja — Predzadnjo 
nedeljo v novembru seje v Tri­
glavskem društvenem domu 
vršila zadnja odborova seja za 
leto 1986. Sejo je vodil predse­
dnik Jože Kunovar, kateri je 
med drugimi društvenimi raz­
govori in odločitvami omenil, 
da smo na zadnjem občnem 
zboru nehote spregladali ome­
niti delavnega člana Jožeta Or­
nika, ki je tudi takoj v začetku 
kupljenega zemljišča prijel za 
lopato, grablje in samokolni­
co. Tak je še danes. Nadalje ne 
smemo pozabiti na zvestega 
Triglavana, danes že upokoje­
nega Franca Rozino, ki je s

svojimi lepotnimi idejami in z 
dopisovanjem v Ameriško 
Domovino veliko doprinesel k 
urejevanju parka. Zadnja leta 
pa sta lepotno urejevanje prev­
zela marljiva člana Antonija in 
Jože Butinar ter nadarjeni 
umetniški lesorezec Jože 
Cimermančič.

Na tej seji so bili določeni 
tudi datumi raznih društvenih 
prireditev v prihodnjem letu 
1987. Prva in najbližja druš­
tvena prireditev bo »Ples v 
maskah«, predpustna maška- 
radna zabava, ki se bo vršila v 
soboto, 28. februarja 1987 
zvečer v veliki dvorani sv. 
Janeza Evangelista. Že danes 
vsi prijateljsko vabljeni na to 
društveno predpustno zabavo!

Odbor društva Triglav želi 
članstvu in prijateljem: Blago­
slovljen božič in srečno novo 
leto 1987!

Holiday Folk Fair - Ta medna­
rodni sejem organizira Inter­
national Institute v Milwau- 
keeju, katerega član je tudi 
Slovensko društvo Triglav. Se­
jem se je vršil v vseh prostorih 
MECCA v dneh 21., 22. in 23. 
novembra in se ga je udeležilo 
čez 65.000 ljudi iz vseh krajev 
Wisconsina in drugih držav. S 
svojimi kuhinjskimi dobrota­
mi, z umetniškimi in obrtnimi 
razstavami ter z narodnimi 
plesi v svojih narodnih nošah 
je nastopilo okrog petdeset 
narodnostnih skupin.

Triglavska plesna skupina 
to pot ni nastopila, toda člani 
in članice so se postavili s slo­
venskim paviljonom, pred­
stavljajoč Veliko noč v Slove­
niji, Na letošnjem sejmu so se 
izkazali s svojimi razstavnimi 
paviljoni in s svojimi eksotič­
nimi plesi Kitajci, Japonci, 
Korejci in Tajvanci. V nedeljo 
(23. nov.) ob razvitju ameriške 
zastave sta sodelovala postav­
ni John Bambič ml. in njegova 
žena Elizabeta.

Nastop Miklavža - Slovensko 
društvo Triglav je, kot to stori 
vsako leto, priredilo tradicio­
nalno miklavževanje za svoje 
članstvo, za malčke in prijate­
lje, v nedeljo, 7. decembra, 

(dalje na str. 7)
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Drugorazredno ljudstvo
(Tečaj na Teološki fakulteti v Ljubljani)

Darovali za cerkev na Veliki Slivnici
PEORIA, III. - Na podlagi

Štirinajst dni zapovrstjo se 
polni velika dvorana Teološke 
fakultete v Ljubljani. Že leta 
in leta je tako. 350 sedežev je v 
njej, ljudi pa se včasih nagnete 
tudi tisoč in več. Vodstvo teča­
ja, Medškofijski odbor za štu­
dente povabi vsak večer enega 
ali več predavateljev, ki govo­
rijo o problematiki, ki danes 
na Slovenskem zanima verne­
ga izobraženca.

Seveda pa dvorana ni zaprta 
za tiste, ki pravijo, da niso ver­
ni. Med predavatelji tega teča­
ja so že bili vsi slovenski in 
drugi škofje (med njimi tudi 
tržaški škof Bellomi), skoraj­
da vsi profesorji Teološke 
fakultete pa tudi drugi. In ne 
le profesorji; sploh vsak razu­
mnik, ki lahko razmišlja o 
kakršni koli lemi, ki je danes 
aktualna. Tudi rajni Bojan 
Štih je že predaval na tem teča­
ju.

Ko je letos predaval dr. 
Zdenko Roler, je bilo v dvora­
ni na sedežih, ob straneh, na 
odru in celo v preddverju sku­
paj okoli tisoč sto poslušalcev. 
Roter je zelo sistematično in 
pregledno sestavil svoje preda­
vanje, v katerem nazorno pri­
kaže odnos med religijo in dr­
žavo skozi zgodovino, od

V BLAG SPOMIN
ŠESTNAJSTE OBLETNICE 

SMRTI NAŠEGA SOPROGA, 
OČETA IN STAREGA OČETA 

IN BRATA

PETER JELAR
ki je umrl 16. decembra 1970.
V hladnem grobu zdaj počivaš 
rešen si prav vseh skrbi,
mi pa mislimo na Tebe,
Te pogrešamo vse dni.
V srcih nosimo ljubeče glas, 
spomin in pogled Tvoj, 
dokler ne steče nit življenja 
in pridemo vsi za Teboj.
16 let že Te zemlja krije, 
v temnem grobu mirno spiš, 
srce Tvoje več ne bije, 
bolečin več ne trpiš.
Nam pa žalost srca trga, 
rosijo solze nam oči, 
dom je prazen in otožen, 
odkar Te več med nami ni.

Žalujoči:
FRANCES, roj. SMAJC, žena 
JOHN, FRANK, JOŽE, sinovi 

MARIE por. LUTON, 
FRANCES por. SCHMITT, 

hčeri
Mary Jo, Sue, Margie, snahe 

vnuki in vnukinje 
in ostali sorodniki.

Cleveland, Ulilo, 16. dec. 1986.

narodnih, vase zaprtih ver, do 
univerzalnih ver, kakršno je 
krščanstvo.

Na koncu se je dotaknil 
razmer v Sloveniji. Govoril je 
o odnosu med religijo in druž­
bo in med Cerkvijo in državo v 
Jugoslaviji in še zlasti v Slove­
niji. (Kakor vemo so ti odnosi 
v Sloveniji dosti manj kon­
fliktni kot drugod v Jugosla­
viji.) Posebno v tem delu pre­
davanja, zlasti pa še po preda­
vanju, ko se je razvila javna 
razprava, v kateri sta se preda­
vatelju najprej pridružila pro­
fesorja Teološke fakultete dr. 
Franc Perko in dr. Drago Oc­
virk, je bilo veliko besed pove­
danih o razmerah v Sloveniji. 
Tudi mnogi poslušalci so po­
vedali svoje izkušnje o tej pro­
blematiki. Prav veliko je bilo 
govorjenja o idejno usmerjeni 
šoli, pa o svetovno nazorskem 
prepričanju učiteljev, o ne­
sprejemljivosti jugoslovanske 
prakse, ki zahteva od ljudi, ki 
kandidirajo za vodilna mesta v 
družbi, da so člani partije.

Dr. Roter je moral v nekem 
trenutku »pojasniti«, da je 
član partije; iz njegovih nasto­
pov je bilo namreč to zelo 
težko razbrati. Mož se je ves 
čas zavzemal za enakoprav­
nost vseh občanov, ne glede na 
ideološko pripadnost in opre­
deljenost.

Ves čas je bil tudi vtis, da 
Medškofijski odbor ni izbral 
pravega predavatelja. Roter je 
sociolog, to je tudi vseskozi 
poudarjal. In tudi je poudar­
jal, da ni politik. Ko mu je kdo 
naravnost ali posredno posta­
vil vprašanje o praznovanju 
božiča, o vernih učiteljih v 
marksistični šoli ali o drugih 
konkretnih in nerešenih vpra­
šanjih med verniki in politično 
oblastjo, je dopuščal možnost,

DROBTINICE
(Nadaljevanje s str. 2) 

za vzgojo mladine podarili. Za 
vse žive in rajne dobrotnike in 
za vse pokojne, v kateri namen 
darujete, se vsak teden bere 
ena sv. maša. Naj ljubi Bog 
vsakomur dar bogato povrne.

Mohorjeva je prevzela v 
svoja pravila tudi podpiranje 
katoliškega šolstva, katoliške 
vzgoje in prosvete. V dveh 
dijaških domovih v Celovcu 
vzgajamo nad 160 slovenskih 
fantov in deklet, ki obiskujejo 
Državno gimnazijo za Sloven­
ce. Vzgoja je danes težka. Je v 
rokah gospodov salezijancev 
in slovenskih šolskih sester, ki 
nosijo samostojno vse vzgojne 
skrbi. Gospodarske, finančne 
skrbi za oba domova pa nosi 
Mohorjeva. Ne moremo kriti 
vseh stroškov, zato vljudno 
prosimo dobrotnike za 
pomoč.

Vsem prijateljem, Mohorja- 
nom in dobrotnikom in vsem 
družinam blagoslovljene boži­
čne praznike, srečno in zdravo 
novo leto 1987 in prav lepe 
koroške pozdrave vošči 

hvaležni prelat, 
dr. Janez Hornbock, 

ravnatelj DSM

J. P.

da je pri nas še veliko nereše­
nih vprašanj med državo in 
Cerkvijo, verjame pa, je rekel, 
da se bo končno družba v 
Jugoslaviji nujno morala vse 
bolj demokratizirati in s tem 
bodo taka vprašanja počasi 
odpadla.

S lem smo tudi pri bivstu za­
deve: Roler, sociolog in mark­
sist, priznava, da družba, ki 
zavrača vernike in religijo, ki 
onemogoča Cerkev, ni demo­
kratična družba, oziroma vsaj 
ni dovolj demokratična. In ko 
mu je nekdo postavil vpraša­
nje, kako si predstavlja sožitje 
med marksizmom in vero, ko 
pa je Marx tako zelo nasproto­
val vsaki religioznosti, je Ro­
ter dejal, da Marxove teorije 

'niso večno veljavne. Nespre­
jemljiv se mu zdi program 
Zveze komunistov Jugoslavi­
je, ki ima za cilj odpravo reli­
gij in nesprejemljivo se mu 
zdi, da verniki ne morejo spo­
dobno praznovati božiča.

Iznesel pa je tudi svojo 
predstavo o idealni družbi. To 
je o družbi, ki bo vse bolj slo­
nela na individualnosti in bo 
vse manj institucionalizirana. 
Država se ne bo menila za to, 
ali je kak človek veren ali ne, 
marveč bo vsak svobodno od­
ločal o tem, ali bo veroval ali 
ne. Tudi Cerkev bo, po njego­
vem, izgubljala vpliv med ver­
niki: vera bo vse bolj individu­
alizirana. Če pogledamo raz­
voj dogajanja po svetu in v 
jugoslovanski Sloveniji, opazi­
mo veliko znamenj, ki to 
Roterjevo stališče potrjujejo.

Kljub vsej svoji navidezni 
nemoči je Roterjevo predava­
nje in razprava po njem, ki sta 
skupaj trajala štiri ure, naka­
zala upanje v demokratičnejše 
čase, s tem pa tudi v normalne 
odnose med verujočimi in 
neverujočimi ljudmi — tudi v 
Sloveniji.

Posredoval nam 
V. Slemensky

Spominski večer
MILWAUKEE, Wis. - Jugo­
slovanski Sokol v Milwaukee- 
ju je v nedeljo, 30. novembra, 
v restavraciji »Old Town«, 
priredil lepo spominsko slavje 
»Prvi december«, bivši držav­
ni praznik v stari Jugoslaviji. 
Tega spominskega večera se je 
udeležilo 65 članov, članic in 
prijateljev iz Wisconsina, Illi­
noisa in Indiane.

Domačin Aleksander Radi­
čevič je z dobrodošlico in mo­
litvijo začel ta večer. Po oku­
sni večerji je pozdravil vse 
navzoče starosta Sokola-Mil- 
waukee br. Dimitrij Kralj. 
Članica Sokola s. Seka Ojdro- 
vič je v kratkem govoru prine­
sla bratske pozdrave jugoslo­
vanskega društva Jadran. 
Glavna govornika sta bila biv­
ši vodja srbske radijske ure in

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172

prošnje g. župnika fare Velike 
Lašče, za pomoč popravila 
cerkve na Veliki Slivnici pri 
Velikih Laščah ter za popravi­
lo oz. prenovitev cerkvenih 
orgel v farni cerkvi, objavljene 
v Ameriški Domovini 10. ok­
tobra 1986, sem se podpisani 
tej prošnji odzval in prevzel 
nabiralno akcijo tu v Peoriji in 
okolici ter izven nje. Darovali 
so sledeči:

$200 sla darovala g. Frank 
in ga. Mary Virant, Peoria; po 
$100 ga. Paula Knaus, Peoria, 
v spomin njene mame in lete 
Alene, s katero sta večkrat ro­
mali na Veliko Slevnico; g. 
Anthony J. Knaus, Tampa, 
Fla. $50 je poklonil Stanley 
Knaus, Peoria, v spomin nje­
govih staršev in sicer za popra­
vilo farnih orgel.

Po $25: G. Frank in ga. 
Kathy Virant, Peoria; gdč. 
Margaret Virant, Peoria; ga. 
Mary Virant Curby, Fort 
Charles, Fla.; g. Stanko in ga. 
Barbara Mrak, Gary, Indiana.

$20 je darovala ga. Ane

politični komentator Nikola 
Kosič, ki je razčlenjeval jugo­
slovansko vprašanje v splo­
šnem, in dalmatinski rojak in 
podstarosta Sokola br. Jerko 
Gerškovič, ki je kritično oce­
njeval današnje življenje v 
socialistični Jugoslaviji. Oba 
govora bosta priobčena v 
Sokolskem vestniku. Oba go­
vornika sta prejela navdušen 
aplavz.

Po končanem sporedu so vsi 
navzoči zapeli bivšo himno 
Bože pravde, nato še pesmi 
Lepa naša domovina in Naprej 
zastava slave.

Jugoslovanski Sokol v Ame­
riki pošilja vsem članom, čla­
nicam in prijateljem lep boži­
čni pozdrav in srečno novo 
leto 1987! Zdravo!

Pesti, Peoria, po $10 pa sta 
prispevali ga. Emma Purkart 
iz Jolieta, 111. in ga. Esther 
Rowe iz Peorie, 111.

Vsega skupaj je bilo nabra­
nih $590. To vsoto sem odpo­
slal naravnost na župniški 
urad Velike Lašče g. župniku 
Rafku Kralju.

Pripomnim, da nabirka za 
ta namen še teče in če bi kdo 
želel kaj darovati, lahko pošlje 
na moj naslov ali pa meni 
izroči osehnoy Zahvaljujem se 
vsem navedenim dobrotni­
kom! Ljubi Bog naj vsem po­
vrne!

Frank Virant
1203 S. Warren St.
Peoria, IL 61605

Novi grobovi
(Nadaljevanje s str. 1)

Frank E. Hace s 169 Flora Dr' 
v Bedfordu, rojen v Cleve­
landu, mož Gladys (r. Moho- 
rich), oče Pamele Sidoruk 
(Fla.) in Patricie Talbott, 4- 
krat stari oče, brat Anthonyj3 
(pok.), Josepha in Edwarda. 
veteran II. svetovne vojne, za­
poslen kot oskrbnik pri šol­
skem sistemu v Bedfordu do 
svoje upokojitve. Pogreb je bil 
iz Želetovega pogrebnega za­
voda na E. 152 St. včeraj, v 
ponedeljek, na pokopališč6 
Western Reserve Memorial 
Gardens.

Joseph Mersek 
Dne 12. decembra je nena­

dno umrl 65 let stari Joseph 
Mersek, rojen v Clevelandu, 
mož Irene (r. Gembarski), °^e j 
Josepha R., Donalda in Dou- | 
glasa, 2-krat stari oče, hra* 
Lea, Raymonda, Richarda *n. 
Davida, po poklicu samost0' 
jen mizar vse do svoje upok°' 
jitve pred nedavnim, veteran 
11. svetovne vojne. Pogrebi6 
bil iz Želetovega zavoda na L- 
152 St. včeraj, v cerkev NaŠe 
Gospe Pomočnice in od taITl 
na pokopališče Vernih duš-A.G.

Dragi rojaki, potujete v Evropo?
Na pragu domovine, v središču stare Gorice na lepoti 
drevoredu Corso Italija, vas pričakujemo v PALACE 
HOTELU, najboljšem hotelu v mestu: 75 sob s kopalnico, 
telefonom, radijskim sprejemnikom, barvno televizij0' 
mini-barom, klimatizacijo. Najmodernejši komfort po zel° 
ugodnih cenah: enoposteljna soba $28.00, dvoposteljo3 
soba $39.00. Cenjenim gostom so na razpolago hale, 
konferenčna dvorana, parkirni prostor in hotelska restav­
racija v začasno ločenem poslovanju. V PALACE HOTEL^ 
bo poskrbljeno za vaš čimprijetnejše počutje, dobrodošli00 
pa vam bo osebno izrekel rojak Vinko LEVSTIK:

dobrodošli'

PH-PALACE HOTEL, Corso Italiana 63 
34 170 Gorizia-Gorica, Italy; Tel.: 0481-82166; Telex 461154 PAL GO •
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BUZJCINI 1*0/, uka v
TORONTO, Ont. — Pred kratkim 
sem dobil od ontarijske ministrice 
za državljanstvo in kulturo Lily 
Munro in ministra brez resorja 
Tony Ruprechta božično pozdrav­

no pismo, ki sta ga naslovila na 
uredništvo, sodelavce in bralce 
Kanadske Domovine. Tem potom 
pismo posredujem sodelavcem in 
bralcem K.D. O.M.

Ministry of Ministre des 
Citizenship Affaires civiques 
and Culture et culturelles

6th tloor
77 Bloor Street West 
Toronto, Ontario 
M7A 2R9 
(416) 965-8098

6e 6tage
77 ouest, rue Bloor 
Toronto. Ontario 
M7A 2R9 
(416) 965-8098

Dear Friends,
We are delighted to have this opportunity to send our 
warmest season's greetings to the staff and readers of 
Kanadska Domovina.
As this year draws to a close, our thoughts turn to all 
that we have to be grateful for - and there is much.
In the past year, we have been your guests at 
festivals, exhibitions and conferences. We have seen 
first hand how much time, energy and caring you have 
invested to make Ontario a home for all, a province 
where everyone is treated with respect and goodwill.
As ministers of the Ontario government, we have the 
special responsibility of working towards the ideal of 
full and equal citizenship for all.
From our travels throughout the province, however, we 
know that it is people like you who will make it 
possible.
We wish you the very best for a joyous and healthy 
holiday season.

Yours sincerely, Yours sincerely.

Lily Munro 
Minister

Naj se obema ministroma priklju­
čim še jaz s svojimi izrazi prisrčnih 
želja, da bi letošnje božične pra­
znike vsi pri A.D., njeni sodelavci 
in bralci, ter vsi ostali Slovenci 
doma in po svetu preživeli v zdrav­
ju, srčnem miru in zadovoljstvu in 
v polnosti doživeli skrivnost svete 
noči rojstva betlehemskega Otro-

r JWprecMxTony
Minister without 
Portfolio

ka, ter ga sprejeli z vso ljubeznijo 
preprostih pastirjev. Tako bomo z 
novim upanjem lahko stopili v 
novo leto 1987 in z novimi močmi 
zasledovali svoje osebne in 
skupne cilje.

To vsem in vsakemu posebej 
želim!

Otmar Mauser

Po X. kongresu Zveze komunistov Slovenije

LETHBRIDGE, Alta. - Jesen se naglo 
poslavlja. Zima nas je že opozorila z 
odejo snega, ki pa na srečo ni obležal 
za dolgo....

Prva adventna nedelja je. Opozar­
ja nas na verske adventne dolžnosti na 
pričakovanje Detelovega rojstva. Čas 
pričakovanj in upfanj v svetu, ki posta­
ja vse bolj in bolj razkristjanjen. Men­
da tudi med nami, zlasti pa okoli nas, 
kar za našo mladino niso kaj prida 
obeti.

Adventne dni misli in želje tudi vse 
pogosteje obiskujejo znance, pisati bo 
treba božična voščila znancem, prijate­
ljem in domačim, ki so raztreseni po 
vseh kontinentih. Hiteti moram, ker 
naša pošta že desetletja peša, saj bližnja 
pisma potrebujejo daljšo dobo za do­
stavo kot poročila iz Argentine, 
Avstralije in Evrope. Marsikatero pi­
smo, časopis in drugo pisanje nas pa 
velikokrat sploh ne doseže. Ne dobim 
npr. odgovora na poslano pošto, zna­
nec pa morda meni, da sem len in veli­
kokrat so to vzroki, da so se tako želje- 
ne in dobrodošle zveze pretrgale. Vča­
sih kar za vedno... Navado imam, da 
vkljub temu voščim vsem, ki so mi 
dfagi. Tako se včasih spet vzpostavijo 
•n spet povežejo raztrgane vezi.

Ker vem, da bom z voščili dobil 
ludi kup vprašanj, čemu molk in kako 
nam tule gre, že kar vnaprej omenjam 
nekaj preživetih malenkosti, ker v naši 
niali slovenski srenji ni veliko omemb 
vrednih dogajanj. Mlajšim teče dnevno 
življenje po zahtevanih urnikih: dom, 
delo in šola, navadno s kaj skromnimi 
spremembami. Nam upokojencem 
nienda še najbolj zmanjkuje časa, po­
sebno še, ker se naša upokojenska sku­
pina vsako leto poveča za člana, morda 
celo dva ali tri. Letos so na novo zibali 
samo pri Kvedrovemu Gregu, ki je zdaj 
°Če kvartetu — 2 deklici in 2 bučmana, 
stari oče Pavle pa pripraven in že kar 
izprašan varuh.

Doslej smo vsi zdravstveno kar 
zadovoljno vozili brez resnejših bole­
zni, zadnje tedne so pa morali v bolni­
šnico Dimnikova Fani, Mrakov Joško 
'n Boltezar Janez. Prva sta še spet 
doma, Janeza pa vznemirjajo še visoka 
icta, saj nabralo se mu jih je že nad 85.

Naša najstarejša srenjčanka Hribar­
jeva mama (— gospa Antonija Hribar) 
s° v dobri oskrbi v starostnem zavetiš­
ču, ker rabijo že nekaj let, posebno od- 
kar so na bolniškem vozičku, stalno 
bolniško oskrbo. Dolgo življenjsko 
dobo nad 90 let je bila med svpjimi 
otroci, ki izredno požrtvovalno skrbe 
zanjo tudi sedaj, ko je bolj stalno nave­
zana na bolniško posteljo. Vsak dan jo 
°biskujejo in pomagajo, kar je v njiho- 
vih močeh. Vdana v božjo voljo, čudo- 
vi*o mirno prenaša bolečine in sta- 
rostne težave; nikoli ni preko njenih 
Ustnic besede tožbe. Vsem nam je tih in 
vzpodbuden zgled, pojemajoča gorenj- 
ska korenina...

Od majskih dni sem smo imeli v 
Alberti zelo uspešno in seve donosno 
'ujskoprometno sezono. Kanadčani in 
s°sedje Amerikanci letos niso tako 
^Uožično potovali preko morij, terori- 
st*čne akcije so previdnim narekovale 
sPremembe počitniških načrtov in so 
ruje obiskovali in spoznavali lastno 
domovino in sosednje kraje. Pa tudi 
duš šepav dolar je bil tujcem prijetna

vaba, da so odkrivali izredna prirodna 
bogastva Alberte in Britanske Kolum­
bije, ki ji mnogi pravijo kanadska Švi­
ca.

Letos se je vršil v Vancouvru, na 
obali Pacifika, EXPO 86 — svetovni 
velesejem. Prilika je nanesla, da sem 14 
avgustovskih dni preživel na rajžanju 
po tej pokrajini, vmes pa tri dni od ju­
tra pa tja v pozni večer obiskoval to 
razstavo. V dobrih petih mesecih je 
EXPO 86 obiskalo nad 20 milijonov 
ljudi. Na vse je naredilo izreden, bogat 
vtis, čuda moderne transportne tehni­
ke. Hudo poučna reč torej, le, žal, časa 
ni bilo dovolj, da bi človek ogledal vse 
podrobneje.

Zanimivi so bili paviljoni Ameri­
ke, Japonske, Kitajske in seve Sovjet­
ske zveze. Sicer o potovanju po zaho­
dni Kanadi in obisku te svetovne raz­
stave je v Ameriški Domovini poročala 
M.D. precej podrobno in res zanimivo. 
Strinjam se z njeno omembo, da je 
paviljon Jugoslavije ni navdušil.

Mene in znance, ki so me sprem­
ljali, pa je prikazano v jugoslovanskem 
paviljonu hudo razočaralo. Zlasti mi je 
padlo v oko in zavest, kot da so name­
noma odrinili prikaz Slovenije, saj nje­
nega prirodnega in kulturnega boga­
stva še prospekti niso omenjali. Vugo 
avto, poleg njega vzorci res na svetovni 
trg predirnih Elanovih smuči in na 
steni prav reven prospektni posnetek 
Bleda — in amen Slovenija!

Uslužbenki sta bili domačinki iz 
Vancouvra, obvladali lepo angleščino 
in srbohrvaščino, podrobneje pa nista 
poznali Jugoslavije, kot bi človek na 
taki pomembni razstavi pričakoval. 
Precej je bilo ponujano turističnih re­
klam ter političnih brošur in knjig, 
fotografij maršala in srečanja s svetov­
nimi voditelji.

Morda sem pričakoval preveč in 
nato v razočaranju celo kako pomemb­
nost prezrl. Pred skoro vsemi medna­
rodnimi paviljoni smo v dolgih vrstah 
čakali na vstop od pol do ure in pol, v 
jugoslovanski paviljon smo pa vstopili 
kar skozi izhodna vrata. Vtis sem imel, 
da sem v jugoslovanskem paviljonu vi­
del manj zanimivostmi kot doma pred 
desetletji na ljubljanskem velesejmu.

Hudi mi je bilo radi kanadskih 
spremljevalcev, ki sem jim prej hvalil 
napredek v moji zgubljeni domovini, 
dokazov tega pa v paviljonu ni bilo. K 
sreči so nekateri že obiskali Slovenijo 
in Dalmacijo, zdaj pa soglašali, da raz­
stavljeno ni pokazalo bogastev, ki jih 
tam kraji nudijo. Dobili smo precej 
lepih prospektov v angleščini, predv­
sem o Dalmaciji, o Sloveniji pa spet 
malo. Pač pa sem kupil res prvovrstno 
knjigo Zakladi Jugoslavije (s podna­
slovom Enciklopedski turistični vod­
nik) z bogato zgodovino krajev — tudi 
slovenskih — z res izbranimi fotografi­
jami.

Morda bi z daljšim brskanjem od­
krili še kako zanimivost v jugoslovan­
skem paviljonu, a prvi splošni vtis je 
bil zame in goste porazen. Mojo 
dobronamerno reklamo je razstava 
pokvarila.

Mnogi tisoči domačinov kot tudi 
tujcev je podaljšalo potovanje na 
EXPO 86 tja grede ali pa vračajoč še 
obiskalo z malimi ovinki krasne albert- 
ske kraje Banff, Lake Louise in zlasti 
pa Calgary, ki je že leta ves v novih in

Oktobra 1986 je bila seja centralnega 
komiteja slovenskih komunistov, ki je 
pokazala, da partijsko vodstvo skuša 
spet ujeti »korak s časom«, potem, ko 
ga je čas zares povozil, ko so se pojavi­
la kot strela z jasnega mirovna mladin­
ska gibanja, gibanja ekologistov, »po­
bude« za civilno služenje vojaškega 
roka in tako naprej.

Partijsko vodstvo je nenadoma pov­
sem izgubilo nadzorstvo nad dogaja­
njem. Treba pa je takoj reči, da se vse 
to dogaja samo v Sloveniji, slovenska 
mladina in celo njena uradna politična 
organizacija sta dvignili po Jugoslaviji

izboljševanih gradnjah in pripravah za 
zimske olimpijske igre, ki se bodo vrši­
le 1988. leta v samem Calgaryju in bliž­
njih goratih krajih. Vse nove športne 
gradbe so skoro končane, nekatere so 
že tudi preizkusili, npr. obe skakalnici, 
kjer so so pred tednom vršile prve med­
narodne skakalne tekme. O olimpij­
skih pripravah pa v kratkem več...

Zdravja, miru in vsega potrebnega 
za božične dni vsem

želi
KRPE

tak hrup in obsodbe, da bi v časih, ki 
smo jih bili še ne tako dolgo vajeni, ne 
mogli verjeti, da si bodo mladinci pri 
tem upali vztrajati. A so vztrajali. Slo­
venska politika pa, ali naj izgubi ugled 
doma ali v Jugoslaviji. Žrtvovala je 
Jugoslavijo. In to je drugi čudež, ki 
smo mu priče letos, od pomladi sem.

Na že omenjeni oktobrski seji slo­
venskega CK so zato skoraj vsi nasto­
pajoči, med katerimi je bil tudi France 
Popit, pa Jože Smole, Andrej Marinc 
in drugi, ponavljali v taki ali drugačni 
obliki to, kar je že nekaj mesecev prej 
zahtevala slovenska mladina na svojem 
kongresu. Smole seje mnogim sicer za­
meril, ker je odločno odklonil možnost 
uvedbe večstrankarskega sistema:

»In če je torej pod pojmom civilne 
službe mišljeno nadaljnje poglabljanje 
socialističnega samoupravljanja, po­
tem ga lahko podpremo. Če pa je to 
večstrankarska alternativa, moramo 
povedati, da je to za nas nesprejemlji­
vo.«

Tako torej predsednik Socialisti­
čne zveze Slovenije. To je bilo njegovo 
mnenje. Zato tisti »moramo povedati« 
nima najmanjšega smisla, saj ni nasto- 

(Dalje na str. 6)
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Nadaljevanje

DECEMBER
31. — Pevski zbor Korotan
priredi silvestrovanje v Slov. 
domu na 15810 Holmes Ave. 
Pričetek ob 7. zv. Igra Alpski 
sekstet.
31. — Baragov dom priredi
silvestrovanje z večerjo in ple­
som v prostorih Baragovega 
doma.
31. — Podr. štev. 1655 Kato­
liških vojnih veteranov priredi 
silvestrovanje v dvorani pri 
Sv. Vidu. Večerja ob 8.30 zv.

- 1987 - 
JANUAR

24. — Proslava 30-letnice Ba­
ragovega doma v avditoriju 
Sv. Vida.
25. — Slov. šola pri Mariji 
Vnebovzeti priredi kosilo v 
šolski dvorani. Postreženo bo 
od 11.30 do 1. pop.
31. — Tradicionalna »Pri- 
stavska noč« v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave.

FEBRUAR
21. — St. Clair lovsko društvo 
priredi Lovsko večerjo v Slov. 
nar. domu na St. Clairju.
28. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, priredi ples v maskah 
v dvorani Sv. Janeza Evangeli­
sta.

MAREC
8. — DNU pri Sv. Vidu
priredi »pancake and sausage« 
zajtrk v avditoriju pri Sv. 
Vidu. Serviranje od 8. zj. do 1. 
pop.
29. — Misijonska Znamkar-
ska Akcija priredi kosilo v far­
ni dvorani pri Sv. Vidu. Servi­
ranje od 11.30 do 1.30 pop.

APRIL
4. — Pevski zbor Zarja pri­
redi pomladni koncert v SDD 
na Recher Ave.
25. — Tabor DSPB Cleve­
land prireja svoj pomladanski 
družabni večer v Slov. domu 
na Holmes Ave. Za ples in za­
bavo igrajo Veseli Slovenci.
26. — St. Clairski upokojenci 
praznujejo svojo 25. obletnico 
in prirede svoje letno kosilo v 
spodnji dvorani SND na St. 
Clairju. Serviranje od 1. do 
3.30 pop., zabava do 5. pop.

MAJ
2. — Pevsko društvo Planina 
ima koncert v Slov. domu na 
Maple Hts. Pričetek ob 7. zv. 
17. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, priredi Materinski 
dan v Triglavskem parku.
25. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, poda Spominsko pro­
slavo v Parku. Dop. ob 1 Ih sv. 
maša, nato kosilo in zabava. 
31. — Otvoritev Slovenske pri­
stave.

JUNIJ
20. in 21. — Tabor DSPB Cle­

veland poda spominsko pro­
slavo na Orlovem vrhu Slov. 
pristave za vse slovenske 
domobrance in vse žrtve 
komunistične revolucije.
28. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, ima piknik v Parku. 
Dop. ob lih sv. maša, nato 
kosilo in ples.

JULIJ
4. in 5. — Pristavski dan na
Slovenski pristavi.
12. — Misijonski piknik v 
Triglavskem parku. Dop. ob 
Uh sv. maša, nato kosilo in 
zabava.

AVGUST
9. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, ima svoj drugi piknik 
v Parku. Dop. ob lih sv. 
maša, nato kosilo in ples.

SEPTEMBER
20. — Vinska trgatev na 
Slovenski pristavi.
27. — Oltarno društvo pri Sv.
Vidu ima vsakoletno kosilo v 
farnem avditoriju.

OKTOBER
17. — Tabor DSPB Cleve­
land prireja svoj jesenski 
družabni večer v Slov. domu 
na Holmes Ave. Za ples in za­
bavo igrajo Veseli Slovenci.
18. — Občni zbor Slovenske 
pristave.
27. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, priredi vinsko trgatev 
v Parku. Kosilo z zabavo in 
plesom.
31. — Slovenski dom za osta­
rele praznuje 25-letnico z 
banketom in sporedom v SND 
na St. Clairju.

DECEMBER
6. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, priredi miklavževanje 
v dvorani Sv. Janeza Evangeli­
sta. +

m
Po X. kongresu Zveze 
komunistov Slovenije

(Nadaljevanje s str. 5) 

pal v imenu nikogar. In malo­
kdo se z njim strinja, pa četudi 
pa bo položaju zares moral 
zastopati vse Slovence.

Treba je še reči, da je zani­
miva pobuda prišla od časni­
karjev ljubljanskega Dnevni­
ka, ki so se zavzeli za to, da se 
iz kodeksa zveze novinarjev 
Jugoslavije črta pripadnost 
marksizmu-leninizmu. Podprl 
jo je tudi Smole, četudi so 
povsod po Jugoslaviji proti čr­
tanju tega člena. Očitno je bila 
seja centralnega komiteja Slo­
venije poskus, da se njegovi 
vodilni pokažejo kot pravi 
narodovi voditelji. Čas pa bo 
to kmalu pokazal, čigavi de­
jansko so.

Posredoval nam 
V. Slemensky

Tako močna je misel na tr­
pečo Urško, da se ne zaveda, 
kako spreminja pomen besed, 
kako svojega angela varuha 
prosi za pomoč. Ne, ne sme 
prenehali, boriti se mora, kli­
cati neprestano na pomoč ne­
beške moči, ki edine lahko po­
magajo. Ustnice so mu vse 
razpokane, ko kar naprej po­
navlja: Sveti angel, varuh
moj... Kolikokrat že? Stotič, 
morda še več.

Nebo za Čepovanom ozna­
nja čudo novega dne. Jan pa 
še vedno moli; zmagati mora 
kakor nekoč Mojzes na gori. 
Nekaj skrivnostnega je okrog 
njega. Ovce se bližajo in po­
zvanjajo kot ob vstajenju, 
ptički prepevajo na vse strune, 
kot da pozdravljajo čudež, ki 
se bo zgodil.

Od daleč prihaja do njega 
klic zmagoslavja, kakor klic 
od smrti vstalega, po trpljenju 
poveličanega.

»Jan!«
Njegova notranjost drhti v 

nikdar sluteni sreči. Prek oči 
gre bolečina, tako silna, kakor 
da bi mu jih prebodlo žareče 
bodalo. »O Bog, neskončno 
sveti Bog!«

To je krik, ki ga vesoljstvo 
ni še slišalo, to je zmagoslavni 
vrisk:

»Urška, vidim, vidim!«
Sedaj ji hiti z razprostrtimi 

rokami naproti, njej prvi in 
najdražji, da jo spozna in po­
zdravi.

»Jan, ti vidiš?« šepeče Ur­
ška in strmi v njegov obraz.

Nebo je kot plamen, rdeča 
obla je prodrla skozi oblake in 
svetli prameni se razlivajo 
prek božjega stvarstva, zlatijo 
gore in hišice spodaj v Grgar­
ju, odsevajo v Janovih temnih 
očeh, ki niso več mrtve, 
temveč živo zro v Urško v nei­
zmernem začudenju:

»Urška, to si ti?«
Spremenila se je slika, ki jo 

je nosil v srcu. Sedaj jo gleda, 
strmi nad nikdar sluteno resni­
čnostjo. Ne sme je objeti, pre­
več je vzvišena in sveta. To ni 
več pastirica Urška, ki je bila 
njegova spremljevalka skozi 
temine, sedaj je le božja viden- 
ka, Marijina poslanka!

Tesnobno čustvo, ki je to 
noč zviharilo njegovo notra­
njost, mu je sedaj jasno. A ne 
bo se uresničilo nikdar. Njuni 
poti se bosta ločili. Urška je le 
božja last in on ji bo na tej 
poti sledil, nikoli pa ne bo ho­
dil skupno z njo. Kam? Kako? 
Nič ne ve, samo sluti nekaj 
velikega, vzvišenega, ki bo 
spremenilo njegovo življenje. 
Skloni se do njene roke in jo 
nese k ustnicam.

»Urška, hvala ti za vse!«
»Tudi tebi hvala in hvala 

predvsem nebeški Materi Ma­
riji.«

Sedaj klečita na zemlji oba. 
Urška zatopljena v skrivnost

te noči, Jan pogreznjen v lju­
bezen do Boga in Marije, ki je 
obžarila s svetlobo njegove 
oči.

V Grgarju tisto noč niso 
spali. Po domovih so bedeli 
kakor v božični noči ali pa ta­
krat, ko so imeli v hiši mrliča. 
Fantje in možje so odšli po 
skupinah na vsa križpotja, ki 
so vodila na grad v Grašišče, v 
Čepovan in v Solkan, pa še v 
Solkan na križišče, od koder je 
pot peljala ena v Gorico, dru­
ga v Tolmin. Ženske so ostale 
doma, se pogovarjale, molile 
in ugibale, ali se bo Urška tudi 
tokrat vrnila kakor dvakrat 
prej.

Le pri Tkalčevih je bila 
tema. Jera je bila s sinom 
sama doma, Jernej je znova 
odšel v Ljubljano, ne toliko 
zavoljo trgovine kolikor iz po­
trebe po prijateljih in znancih 
njegovega mišljenja in nazo­
rov. Doma je Jeri zaradi ljube­
ga miru pritrjeval, v srcu pa ga 
je peklo, da ni držal besede, 
dane Trubarju. Trubarjev 
močni značaj in prepričevalna 
beseda sta ga osvojila, še sam 
se ni zavedal kako globoko.

Jera ni mogla zaspati. Skr­
bela jo je Urška, skrbel predv­
sem Jan. Z navdušenjem ji je 
pred časom pravil o Urškini 
zamisli, da bi ga naučila tkati. 
Pa sedaj o tem sploh več ne 
govori. Tudi njega je globoko 
pretreslo Marijino prikazanje 
na Skalnici. Vsega ji ne bo ni­
koli povedal, a njej se zdi, da 
je ob tistem prikazanju bil so­
udeležen tudi on. Vse to raz­
mišlja Jera in ne more zaspati. 
Skrbi jo tudi Jernej; vsak po 
svoje se mučita in iščeta prave 
poti.

Noč se je že bližala jutru, ko 
je končno zaspala. Zbudila se 
je, ko je sonce že obiskalo vrh 
Skalnice. Prisluhnila je. Vse je 
bilo tiho. Planila je kvišku in 
se v čudni slutnji napotila v 
Janovo spalnico. Postelja je 
bila odgrnjena, Jana nikjer.

»Jan, Jan!« je v tesnobnem 
strahu klicala Jera in ga iskala 
po vseh kotih. Belega plašča ni 
bilo več na obešalniku. To ji je 
dalo misliti.

»Kam je šel, ubogi otrok?« 
Solze so ji drsele po licih, ko je 
naglo tekla do Piskovih. Našla 
je doma samo stara babica 
Barbo.

»Ste sama? Kje so ostali, kje 
je moj Jan? Že ponoči je izgi­
nil, nič ne vem kam,« je vse v 
eni sapi povedala in velika 
skrb je bila zarezana v njenem 
obrazu.

»Čudne stvari se dogajajo, 
Jera. Nič ne bodi v skrbeh za 
Jana. Vrnil se bo, kakor se bo 
tudi Urška vrnila. Po mojem 
je bil prav tvoj Jan, ki je davi, 
ali pa že ponoči odpeljal naše 
ovce.«

»Odpeljal ovce? Kam pa? In 
zakaj?«

»Bog ve, jaz ne vem. Tereza 
in Jakob sta jih vse tu okoli 
iskala, pa ni nič. Sklepamo, da 
jih je odpeljal na Skalnico.«

»Na Skalnico? Kako pa, saj 
ne vidi. O moj Bog, da ni kam | 
padel, se pobil, zašel!« Jeraje | 
na glas zajokala in Barba je 
sočutno stopila k njej.

»Po mojem bo najbolje, če 
tudi ti greš za našimi na Skal­
nico. Nič hudega ne bo, le ver­
jemi. Kar pojdi, Jera, kar poj­
di!«

Jera se je pognala v hrib- 
Najbolj strmo stezo je izbrala, 
da bo čimprej na vrhu. Srce ji 
je utripalo, sapo je komaj še 
lovila, ustavila pa se ni. Kot bi 
šlo za življenje, se je poganja­
la.

Kaj je to? Zahvalna pesem? 
Kdo jo poje? Zakaj? Se je vr­
nila Urška? Petje je postajalo 
vedno močnejše, ne zato ker se 
je bližala vrhu, marveč ker je 
prihajalo od številne množice. 
Nekdo jo je zagledal in pozor­
nost vseh se je obrnila nanjo.

»Jera, Jera, hiti!« je slišala 
razburjene klice.

»Zakaj, moj Bog, zakaj?w 
je Jera hropla v hrib, da bi 
premagala še zadnjo strmino.

Oprijela se je močne Jako­
bove roke. Potegnil jo je na 
vrh in ji zašepetal:

»Jera, Jan te čaka. Pridih
Ni je izpustil. Za roko jo je vo­
dil do Jana, ki je stal ob Uršk' 
sredi ograjenega prostora za 
bodočo cerkev. Vsi so utihnil'-

»Jan, v kakšne skrbi si 
spravil!«

»Mama!« Hitel ji je napt0' 
ti, gotov vsakega koraka.

Jera je zastrmela vanj. Nje' 
gov pogled ni bil odsoten 'n 
mrtev, gledal jo je z nežnostjo, 
začudenjem in ljubezijo.

»Mama, to si ti, mama, 
mama!« Vrgel se ji je v obje"1 
in jokal na njeni rami.

Počasi mu je Jera dvignil® 
obraz. Slutnja, ki se ji jc PrV 
trenutek zdela blazna, je zad0 
bila svojo resničnost. Jan0v 
pogled je bil živ.

»Jan, Jan, sin moj, d v‘ 
diš!« je zdajci zavpila •!era T 
spet pritegnila Jana v svoj ° 
jem. Ne samo njima, vsem s0 
tekle solze po licih, še celo J® 
kob jih ni skrival. Tekle so m11 
po zagorelem in zgaranem J'cl1 
in mu kapljale v že rahlo osiv® 
lo brado. Prav nič se jih nisr® 
moval. Tl

Množica je spet povzela Pf 
sem, sedaj bolj navdušeno, 
je šlo kot orkan prek Skaln'c^ 
in se zgubljalo v poletno jn|r 
kot blagoslov. Tudi Jca j 
pela. Pela in jokala ter drž®
Jana in Urško za roko. da
je postalo tako mogočno, 
so ga slišali še tisti, ki so os'®^ 
doma v Grgarju. Prisluhnil' 
in razumeli, da se je Urška vr 
nila. Nihče spodaj v Grgaf^ 
pa ni slutil, kaj se je zgodil0 
Skalnici.

Ko so ljudje dali duška ’
jim čustvom, so postali ra° i
vedni: »Urška, kako si se t® 'j » 
la iz ječe? Jan, povej, kak0 j
spregledal.« P

(Dalje prihodnji torek)
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FRANČIŠKANI, Ki 
UPRA VLJAJO FARO

SV. JANEZA 
EVANGELISTA

VOŠČIJO VSEM FARANOM, ZLASTI 
SLOVENSKIM ROJAKOM, 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO!

MERRY CHRISTMAS 
and

HAPPY NEW YEAR
COMPLIMENTS OF

Schaff
Funeral
Home

5920 West Lincoln Avenue 
Phone: Lincoln 1-7533 
West Allis, Wisconsin

Merry Christmas 
and a

Happy New Year
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First
Financial
Savings

3432 South 27th Streot. Milwaukee. Wlaconcin 63215 
*14/645-1111

FirstlRnancial
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Personal Financial Services .t,

I;
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NORMAN KLOBUCHAR
Branch Manager

FirstlFinancial

Mimogrede iz 
Milwaukeeja
(Nadaljevanje s str. 3) 

Udeležilo se ga je veliko število 
naših ljudi, med njimi tudi več 
iz mlajše generacije. Kakor 
vemo, je na vseh teh miklavže- 
vih prireditvah razen enkrat, 
ko je bil bolan, nastopil kot 
sv. Miklavž z velikim uspehom 
sedaj pokojni Franc Rozina. 
Letos pa je sv. Miklavža pred­
stavljal Triglavan Janez Limo­
ni, ki je s svojim spremstvom 
angelčkov in tudi s par vražič- 
ki, uspešno pripotoval in sedel 
na prestolu v dvorani cerkve 
sv. Janeza Evangelista.

Miklavžev sprevod je spre­
mljal tudi sv. Peter, ki je nosil 
poln koš daril na hrbtu. Pred­
stavljal ga je podpredsednik 
Ivan Bambič. Za malčke so 
bili vražji rogovileži malo pre­
več razboriti. Prikazana sta 
nam bila dva krajša mladostna 
filma. Naj omenim še, da je 
predsednik Triglava Jože Ku- 
novar * izrekel dobrodošlico 
vsem in da je Vlado Kralj vodil 
miklavževanje. Bil je zares lep 
slovenski večer!

Pevski zbor »Uspeh« - Mešani 
pevski zbor »Uspeh«, Milwau­
kee, ki ga vodi pevovodkinja 
Dolores Ivanchich, vabi vse 
naše rojake in rojakinje na 
koncert, ki bo v Milwaukee 
Public Museum v nedeljo, 28. 
decembra popoldne od dveh 
do štirih. Vsi prijateljsko va­
bljeni!

Takoj v začetku novega 
leta, točno v nedeljo, 4. janu­
arja, bo »Uspeh« pel pri sv. 
maši ob 9. uri dopoldne v St. 
Mary’s Church na S.95 in W. 
Forest Home Ave.

V sredo, 11. marca, ob 7. 
uri zvečer bo »Uspeh« osrečil s 
slovenskim petjem naše sta­
rostnike in starostnice, ki pre­
življajo svoje jesenske dneve v 
Clement Manor Nursing 
Home na S. 92 in W. Howard 
Ave.

V soboto, 11. aprila, bo pa 
zbor nastopil na prvem spo­
mladanskem pevskem koncer­
tu, ki se bo vršil v West Allisu 
v višji šoli Nathan Hale na S. 
116 in Lincoln Ave. Koncert 
pripravlja Dolores Ivanchich. 
Na koncert, ki se bo pričel ob 
7.30 zv., ste prisrčno vabljeni.

Vsi pevci in pevke »Uspeha« 
želijo rojakom in rojakinjam 
vesele božične in novoletne 
praznike!

Napotek starejšim ljudem - Ži­
vljenjske izkušnje starostnikov 
potrjujejo, da je način prehra­
ne v jesenskih mesecih zelo 
važna stvar. Manj soli, manj 
sladkorja, manj maščobe, 
manj sedenja, in čim več giba­
nja, tekanja in sprehajanja na 
prostem.

Gibanje in zmerno življenje 
priporoča že dolgo vrsto let 
znana romunska zdravnica dr. 
A. Aslanova, ki slovi po svojih 
farmacevtskih preparatih za 
starejše ljudi obojega spola. 
Ko sva bila z ženo pred šestimi 
leti na dr. Aslanovi kliniki v 
Bukarešti, sva se prepričala, 
da njeni preparati, injekcije in 

(dalje na str. 8)
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BADGER
SAVINGS

Association
EAST OFFICE:

3970 N. Oakland Ave., 
Milwaukee 53211 — 964-6050

NORTH OFFICE:
7927 W. Capitol Dr., 

Milwaukee, WI 53222 — 464-4400
SOUTH OFFICE:

4230 W. Oklahoma Ave., 
Milwaukee, Wis. 53215 — 327-2000

PEWAUKEE
120 W. Wisconsin — 691-1680 

DELAFIELD
727 Genesee St. — 646-2741 

MINI OFFICE — 5817 W. Forest Home

ipmstMAS

HOME LOAN'S • ALTO LOANS • FREE CHECKING 
DRIVE IN SERVIC E • FREE PARKING 
POSTAGE EREE-SAVE BY MAIl • MASTERCARD. 
VISA • NIGHT DEPOSITORY
SATURDAY HCJURS 
MONEY MARKET 
SAVINGS 
. . . AND MORE

744*3323
2301 S. KINNICKINNICAVE.. MILWAUKEE. WI 53207

&
\mc\

SREČEN BOŽIČ IN BLAGOSLOVLJENO 
NOVO LETO VSEM 

ČLANOM IN PRIJA TELJEM

SKD TRIGLAV
Milwaukee, Wis.

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO 
NOVO LETO VAM ŽELI

Karl Strmšek z družino

i
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO!

ALOIS IN FRANCES 
GALIČ

Merry Christmas 
and

Happy New Year

i

Mitchell Street 
State Bank

1039 W. Mitchell Street 
Milwaukee, Wisconsin

MEMBER F.D.I.C.

I

i

!
1

I
MERRY CHRISTMAS 

and a
HAPPY NEW YEAR

National
Savings

/n the heart of the 
neighborhood

ODBOR MISIJONSKEGA 
KROŽKA MZA 

V MILWAUKEE!!)

želi vsem dobrotnikom in prijateljem misijonov
0 miru in milosti polne BOŽIČNE PRAZNIKE
1 IN SREČNO NOVO LETO.

i

f !
i !

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO |
NOVO LETO VAM ŽEL! J

^ Družina Franja Mejača |

1

(

Mimogrede iz 
Milwaukeeja
Nadaljevanje s sli. 7

tablele resnično olajšajo razne 
tegobe starostnega življenja. 
Res je sicer, da ti preparati ne 
podaljšajo življenja, imajo pa 
neko silo, da se počutiš bolj 
zdrav in s tem duševno in tele­
sno bolj delaven. Toda kljub 
temu moraš imeti danes trdno 
voljo, boriti se na tem svetu, 
polno duševnega in materiali­
stičnega kaosa, za lepo življe­
nje, lepo jutro, lepo noč, za 
mir in resnično umetnost, 
sploh za lepe reči — za ljube­
zen, prijateljstvo in spoštova­
nje sočloveka.

V teh lepih božičnih željah 
jaz in žena Frances pošiljava 
rojakom in rojakinjam lepe 
božične pozdrave in voščiva 
vsem dobrega zdravja in zado­
voljnega življenja v novem 
letu 1987!

A.G.

Ameriška Domovina 
je Vaš list!
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Complete Funeral Service 
2316 W. National 

Phones: 645-3278 — 645-6065 
Milwaukee, Wis.

MALI OGLASI
Jože Muršec prodam v Mari­
boru pri gl. kolodvoru, Parti­
zanska 35, lepo 3-sobno sta­
novanje. $7,000.00 (sedem 
tisoč). Takojšnja vselitev. Z 
balkonom. Oglasite se pri: 

Jose Muršec
1937 W. Greenfield Ave., 
Milwaukee, Wis. 53204 

Tel. (414) 671-1216

FOR RENT
2 apts., up. 4 rms & bath 
each. Newly decorated. St. 
Vitus area. 431-8998.

(x)

PIANO TECHNICIAN 
Tuning and repairs. Albert 
Koporc Jr. Call 481-4391 or 
481-8648. (91-94)

Meslo oskrbnika
Slovenska pristava ima odpr­
to mesto za oskrbnika pro­
storov Slov. pristave v Har- 
persfieldu, O. Kdor se zani­
ma, naj pokliče 216-486-8862.

(90-94)

General Office Help Needed 
Typing, bookkeeping, filing, 
10 key adding machine. 
Must speak or understand 
Slovenian. Some experience 
would be helpful. 881-5158.

(X)

APT. TO RENT 
Lake Shore, near E. Park Dr. 
1 bdrm., garage, appliances, 
air, very clean, no pets. 
$195 per mo. Call 486-3078 
after 6:30 p.m. (93-94)

For Sale by Owner 
Mod. 3 bdrm Euclid Col. 
Form. Din. rm. Lge family 
rm. Great family home. Good 
cond. — 692-0633.

(x)

Ugodno prodam obnovljeno, 
nedokončano hišo, na Wil­
loughby Hills z 2 akri (ali 6, 
če želite). Za ogled pišite na: 
Mr. Babuder, 2275 River 
Rd„ Wlby. Hills OH 44094, 
tel. 266-7378 od 8. do 5. 
pop. (90-96)

o
&

f

MERRY CHRISTMAS 
and

HAPPY NEW YEAR

First Wisconsin 
National Bank of 

Milwaukee

I

Mitchell at 10th 
Tel. 765-4600

I

Vesele božične praznike in srečno 
novo leto Vam želi

Družina Ivana in Irene Kunovar
_______________ MILWAUKEE,_WIS^______________

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO!

Jože in Jožefina Muršec
MILWAUKEE, WISCONSIN

' 7^

j
HAPPY HOLIDA YS

Security Savings 
and Loan Assn.

FOR PERSONAL SERVICE SEE 
Kay Skorganc 

Branch Manager 
384-8000 '


